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Ч А С Т Ь  П Е Р В А Я .
I. Фанъ-Миттенъ и его слуга Бруно прогуливаются, 

смотрятъ, не понимая, что такое происходить.16 августа съ 6 часовъ вечера, площадь Топъ-Хапэ, въ Константинополе, обычно такая оживленная толпою, ея тол­котнею и говоромъ, была безмолвна, мрачна и почти пустынна. При взгляде съ верха лестницы, спускающейся къ Босфору, кар­тина представлялась дивная, но въ ней недоставало людей. Виднелось всего лишь несколько пнострапцевъ, быстрыми ша­гами углублявшихся въ узеньгЛя, мрачпыя и грязныя и на- полненныя желтыми собаками улицы, ведуищ къ предместью Норе. Тамъ находится особый, отведенный европейцамъ квар- талъ, белые дома котораго резко выделяются на темномъ фоне кппарисовъ, покрывающихъ возвышенность.Эта площадь и сама по себе очень живописпа, даже безъ . тбхъ иестрыхъ одеждъ, которым обычно украшаютъ ея перед­ней плапъ, и живописна и усладительна для глазъ, съ ея Мах­мудовою мечетью, стройными минаретами, съ ея хорошенькимъ фонтаномъ въ мавританскомъ стиле, въ настоящее время ли- шеннымъ своей кровельки целестинской архитектуры, со своими лавочками, где продаются шербеты и тысяча всевозможныхъ лакомствъ, со своими палатками, въ которыхъ навалены груды тыквъ, смирнскихъ дынь, скутарШскаго винограда, составля- ющпхъ живописный контрастъ съ выставками купцовъ, торгу- ющихъ благовошямп, и продавцовъ четокъ, со своею десницею, внизу которой толпятся сотни причудливо изукрашенныхъ ка- иковъ, которыхъ нарпыя весла въ могучихъ рукахъ лодоч- ииковъ словно ласкаютъ, а не ударяютъ голубыя воды Золо­того Рога и Босфора. *



4Но куда же въ этотъ часъ девались все обычные посе­тители площади Топъ-Xaue, все эти персы, въ своихъ кокет- ливыхъ барашковыхъ шапкахъ, эти греки, не безъ изящества потряхиваюпце своими фустанеллами съ тысячами складочепъ, эти черкесы, почти все одетые въ военную форму, эти гру­зины, остающееся русскими по одежде даже заграницею своей родины, эти арнауты, которыхъ загорелая отъ солнца кожа выступастъ сквозь вырезки ихъ просторпыхъ расшитыхъ кур- токъ, и наконецъ, эти турки, эти османды, эти сыны древней Византш и стараго Стамбула,— где все они?Разумеется объ этомъ не стоило и спрашивать техъ двухъ ипостранцевъ, двухъ людей запада, которые въ этотъ часъ почти одни только какъ-то нерешительно шагали по площади, бросая вокругъ пытливые взгляды. Они, конечно, ничего не съумелп бы ответить.Но этого мало. Даже въ самомъ городе, по ту сторону порта, заезжШ человекъ могъ бы наблюдать такое лее безмолв1е и такую-же пустоту. На другомъ берегу Золотого Рога, глубо­кая) залива между старымъ Сералемъ и пристанью около Топъ- Хапе, на правомъ берегу, соедииенномъ съ левымъ тремя пон­тонными мостами, весь амфитеатръ Константинополя казался епящимъ. Неужели въ ту минуту ппкто не бодрствовалъ во дворце Серай-Бурпу? Неужели не было правоверпыхъ, хаджи и богомольцевъ въ мечетяхъ Ахмеда-Банезид1е, св. Софит и Сулеймаше? Предавался ли отдохповепш беззаботный стражъ Серасшерата, по примеру своего товарища па Галатской башне, которые оба наблюдатель за пожарами, такъ часто бывающими въ городе? Поистине, казалось даже, что вечное и неугомонное движете въ гавани— и то какъ будто бы затихло, несмотря на то, что въ ней стоялъ целый флотъ пароходовъ австрШскихъ, фраицузекихъ, англШскихъ, барокъ, лодокъ, па- ровыхъ шлюпокъ, которые жались около мостовъ и около до- мовъ, фундаменты которыхъ омываются водами Золотого Гога.Неужели лее это тотъ самый прославленный Константино­поль, эта мечта Востока, осуществившаяся по воле Констан- тиновъ и Магометовъ II? Вотъ вопросъ, который задавали себе два иностранца, бродивппе по площади; и если они на этотъ вопросъ ничего себе не ответили, то причипою тому не было незпаше ими языка страны. Они говорили по-турецки удовле­творительно, одинъ потому, что двадцать летъ велъ корресшш-
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денщю, другой, потому что часто служили секретаремъ своему хо­зяину, хотя опъ служили у него не более какъ въ качестве слуги.Это были два голландца родомъ изъ Роттердама, Янъ-Фаиъ- Миттенъ и его лакей Бруно, которых^ совоЬмъ особыя обсто­ятельства кинули сюда на самый край Европы.Фапн-Миттенъ, человеки всему св̂ Ьту известный, были мужчина сорока пяти, сорока шести лети, все еще белокурый, съ глазами небесно-голубого цвета, светло-рыжими бородкой п баками, безъ усовъ, краснощекШ, обладавплй носомъ нисколько коротковатыми по пропорцш ки лицу, си большою головою, широкими плечами, ростоми повыше средняго, си животомп, обещающими дальнейшее распространите, си ногами более выигрывавшими си точки зрешя прочности, нежели изящества, словоми человеки си наружностью добраго малаго и истаго сына своей земли.Со стороны духовной Фанп-Миттенп, быть можети, отличался несколько излишнею мягкостью. Неоспоримо, что они принад­лежали ки разряду людей тихихи и общительныхи, избегали ссори, готовъ были уступить всегда и во всеми, создани были более для того, чтобы повиноваться, чемп повелевать. Tame люди обычно спокойны и флегматичны; это те, про которыхн говоряти, что у нихи нети воли, даже ви томи случае, когда они сами думаютн, что обладаюти ею. Оти этого, впрочемн, они нисколько не бываютн хуже. Только одинп рази за всю свою жизнь, Фанн-Миттенп, доведенный до крайности, всту­пили въ ссору, и ея последств1Я были ви высшей степени многозначительны. На этотъ рази они уже вполне измепилъ своему характеру, но после того вновь въ него вошелъ, по­добно тому, какъ люди возвращаются въ свой домъ. По правде сказать, быть можетъ было бы лучше, если бы онъ въ тотъ разъ уступили, да онъ, безъ сомнетя, и не поколебался бы уступить, если бы знали да ведалъ, что ему щлуготовляетъ будущее. Но не станемъ упреждать .событШ, которыя составятъ поучительныя подробности этой исторш.—  Ну, баринъ,— проговорили Бруно, когда оба они вышли на площадь Топъ-Хане.—  Н у, Бруно?—  Вотъ мы и въ Константинополе!—  Да, Бруно, въ Константинополе, т. е. за несколькотысячи верстъ отъ Роттердама!



6—  Когда же, наконецъ,— спросилъ Бруно,— вы успокоитесь па томъ, что мы уже достаточно удалились отъ Голландш?—  Ып-Ь никогда не будетъ казаться, что я достаточно далеко отъ нея,— ответить вполголоса Фанъ-Миттенъ, словно бы опасался, что Голланд1Я где-нибудь тутъ, поблизости, и мо- жетъ услышать его слова.Фанъ-Миттенъ въ лице Бруно обладалъ предашгЬйшпмъ слугою. Этотъ добрый малый по внешности слегка походилъ на своего барина, по крайней мере настолько, насколько это позволяло почтительное чувство служителя. Это сходство было следств1емъ долголйтняго сожительства. Уже почти двад­цать д£тъ они не разставались далее пи па одинъ день. Если Брупо былъ меньше, чемъ другъ, то все лее былъ более, чемъ а у г а . Онъ несъ свою службу разумпо, методически, не сте­снялся давать советы, изъ которыхъ Фанъ-Миттенъ извлекалъ свою пользу, решался далее делать выговоры, которые баринъ охотно выслушивалъ. Особенно бесило его то, что баринъ под­чинялся решительно всемъ и каледому, не умелъ никогда вос­противиться воле другихъ, словомъ, что у него не было характера.—  Это вамъ наделаетъ беды!— часто повторялъ онъ ему, да и мне заодно съ вами!Надо еще прибавить, что Бруно, которому стукнуло сорокъ летъ, былъ по природе человекъ оседлый, и терпеть не могъ страпетвовапШ. Кто утомляется путешеств1ями, тотъ причиняетъ ущербъ своему органпзму, выбивается изъ силъ, тощаетъ, а Брупо, имевпий привычку еженедельно прикидывать себя на весахъ, очень дорожилъ темъ, чтобы ничего не утрачивать изъ своей основательной фигуры. Когда онъ поступилъ па службу къ Фанъ-Миттену, его весъ нс доходилъ и до ста фунтовъ. Такая худоба для добраго голландца почти унизительна. Однако, не бо­лее какъ черезъ годъ, благодаря превосходному режиму, устано­вившему въ доме онъ выигралъ въ весе тридцать фунтовъ, и ему стало нестыдно показываться на глаза людямъ. Такимъ образомъ, онъ былъ обязанъ своему барину своимъ почтен- нымъ благообраз1емъ и весомъ въ 167 фунтовъ, котораго онъ въ эту пору достигъ, и который вполне ставплъ его въ добрую среднюю меру его земляковъ. Но онъ понималъ, что, до поры до времени, надо обуздывать свое тщеслав1е, и мечталъ, что къ старости онъ еще успеетъ вогнать себя въ полныхъ двести фунтовъ.
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I. Читатель можетъ, если захочетъ, купить по случаю 
островъ среди Тихаго океана.—  Продается островъ, за наличный деньги! Издержки за счетъ покупщика! Можетъ купить всякШ, кто дастъ больше!—  выкрикивалъ, не переводя духа, Динъ Фельпоргъ, аукцшнистъ, завЪдывавшШ столь странной продажей.— Островъ продается! Островъ продается! —  повторялъ еще бол’Ье рЪзкимъ голосомъ его помощникъ, Джинграссъ, рао- хаживая среди оживленно разговаривавшаго народа.Это происходило въ болыпомъ аукщониомъ зал^, въ дом1> № 10 улицы Сакраменто. Туда собрались и американцы изъ штатовъ Калифоршя, Орегонъ и У та, нисколько французовъ, со- ставляющихъ добрую шестую часть населешя, мексиканцы, за- вернувнпеся въ свои «саране», китайцы въ халатахъ съ ши-* рокими рукавами, въ башмакахъ съ заостренными носками, въ своихъ коническихъ шапкахъ, канаки съ острововъ Океанш, даже нисколько представителей Черноногихъ, Толстобрюхихъ и Пдосконогихъ, пришедшихъ съ береговъ Трините.СиЬшимъ прибавить, что сценой, гдЪ все это происходило, была столица Калифорнш Санъ-Франциско, много спустя поел!; времени знаменитой золотой лихорадки, когда Калифоршя при­влекала къ себЪ искателей золота со всего «гЁта. Въ описы­ваемое нами время Санъ-Франциско уже былъ не тёмъ, чёмъ прежде, т. е. каравансараемъ, станщей, гостиницей, въ ко­торой останавливались на ночлегъ разные авантюристы, cn t- шивпйе къ западному склону Ciepbi-Невады на золотоносный земли.Уже прошло около двадцати л1>тъ съ гЬхъ поръ, какъ на MtcTt неизвестной никому Ербы-Вуэны выросъ этотъ богатый тородъ съ стотысячнымъ населен1емъ. Онъ былъ построенъ на вклонахъ двухъ холмовъ потому, что на морскомъ побережье*



4ие хватало бы для него мйста. Этотъ городъ, затмившШ Лиму, Сантъ-Яго и Вальпарайзо, такъ же какъ и всйхъ другихъ евоихъ соперниковъ Западной Америки — сделался королемъ Ти- хаго океана, «славой заиаднаго берега».Въ этотъ день, 15-го мая, было довольно холодно. Въ стран!;, подверженной непосредственно вл1яшю полярныхъ те- ченШ, первые дни мая напоминаютъ послйдше дни марта въ средней Европй. По холода совершенно не чувствовалось въ аукщонномъ зал!;. Колокольчикъ безпрестаннымъ звономъ прп- влекалъ новыя и повыл толпы народа, и температура помйще- шя вызывала на лицй у каждаго присутствующаго обильный капли пота. Не подумайте однако, что вей пришедппе въ аук­ционный залъ имйли намйреше совершить покупку. Я даже скажу, что тамъ только и были одни любопытные. Въ самомъ дйлй, какой безумецъ и при этомъ богачъ сталъ бы покупать у правительства Штатовъ островъ въ Тихомъ океанй? Погова­ривали, что за пего никто не дастъ ни цента, что не най­дется такого любителя, который далъ бы себя втянуть въ эту игру. Но въ этомъ нельзя было обвинить аукщописта и его помощника, завлекавшихъ покупателей и восклицашями, и же­стами и самыми несдержанными похвалами продаваемаго острова.Вей смйялись, но никто не двигался съ мйста.—  Островъ! Островъ продается!— повторялъ Джинграссъ.—  Но не покупается, —  замйтилъ одинъ ирландецъ, у ло- гораго въ карманй не было ни цента.—  Островъ, земля котораго стоитъ дешевле шести долла- ровъ за акръ! — выкрикивалъ его помощникъ, Динъ Фельпоргъ.— И который не дастъ доходу и полушки на сто! — замйтилъ толстый фермеръ, видимый знатокъ хозяйства.—  «Островъ, окружность котораго не менйе шестидесяти миль *), а площадь двйсти двадцать пять тысячъ акровъ **)!—  Достаточно ли онъ ^стойчивъ на своемъ основаши?— спросилъ старый мексиканецъ, устойчивость котораго казалась очень сомнительной въ ту минуту.—  Островъ съ дйвственными лйсами! — кричалъ аукщо- нистъ,— съ лугами, съ холмами, рйкани...—  Съ гарантией? —  крикнулъ французъ, невидимому не соблазненный никакими приманками.*) 120 километр.**) 90.000 тектаровь.



—  Да, съ rapairrieti! —  повторидъ Фельпоргь, слишкомъ лривыкшШ къ своему д'Ьлу, чтобы волноваться шутками публики.— На два года?—  До конца Mipa.—  И даже после?—  Островъ въ полную собственность!— снова пачалъ Фоль - порть,— островъ безъ вредныхъ животиыхъ, хищныхъ зверей и присмыкающихся!: —  Безъ птицъ!— прибавилъ какой-то весельчакъ,—  Безъ насФкомыхъ!—  крикнулъ другой.— Островъ съ аукцюна!.. ■—  снова пачалъ Дипъ Фель- воргъ,— ну же, граждане, у кого есть мужество въ кармане. Кому нуясенъ островъ, въ отличномъ состоянии, почти не быв- шШ въ употреблен]и, островъ Тихаго Океана, этого океана океановъ? Назначенная цена— ничтожна. Миллюнъ сто тысячъ долларовъ *), кто покупаешь?.. Кто говоритъ?.. Это вы, милостивый государь»' Это вы?., чего же вы качаете головой, какъ фарфоровый мандаринъ? Я  продаю островъ... Вотъ островъ... Кому нуженъ островъ?—  Позвольте взглянуть,— сказалъ одинъ голосъ, такимъ тономъ, какъ если бы дёло шло о картине или китайской вазе.И вся зала разразилась громкимъ хохотомъ, а за островъ все-таки никто не предложилъ даже полдоллара.Однако, если нельзя было взглянуть на самый островъ, то планъ его все же былъ представленъ внимашю публики. Любители могли видеть, что представляетъ этотъ клочекъ земли, затерянный въ океана. Можно было видеть его очертания, общую картину, распределе1йе почвы, ея рельефъ, гидрографическую сеть, климатъ, пути сообщешя. Это не была бы покупка съ завязанными глазами, такъ какъ никто никого не вводилъ въ обмаиъ. Кроме того, газеты и журналы Соединенныхъ Шта- товъ и Калифорши, еяседневные, недельные и ежемесячные уже въ течете несколькихъ месяцевъ твердили публике объ этомъ острове.Это былъ островъ Спенсеръ, лежавшШ къ западу— юго- западу отъ бухты Санъ-Франциско, въ четырехстахъ шести­десяти миляхъ отъ берега Калифорнш, подъ 3 2 °1 5' северной широты и 1 4 2 ° 18' западной долготы по мерид1ану Гринвича.
*) 2.500,000 рублей.
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I. Чудаки эти французы.—  Иу-съ, я васъ слушаю!— Милостивый государь, я имею честь просить у васъ руки вашей дочери, миссъ Ваткинсъ.—  Алисы?—  Да, сударь! Предложеше мое васъ, кажется, удивляетъ, по извините меня, —  я не нижу на то причинъ. Мне двад­цать шесть лЪтъ. Я — Сипр1енъ Мере, горный инженеръ, кон­чили вторымъ Политехническую школу. Семья моя, хотя и не богата, но почтенна и уважаема. Это могутъ засвидетельство­вать французскШ консулъ въ КапштадтЬ и другъ мой,Фара- мопъ Бартесъ, котораго вы знаете, какъ и другихъ въ Грик- валанде. Сюда я присланъ акадеапей наукъ и французскимъ правитсльствомъ. Въ прошломъ году я пслучилъ премш за мою работу о химическомъ составе Овернскихъ вулканическихъ сш ъ . Теперешняя моя работа о Ваальскомъ алмазномъ бас­сейне наверное будетъ тоже хорошо принята учеными. Когда я окончу свои работы здесь, я буду назначенъ адъюнктомъ въ парижское горное училище, и уже взялъ тамъ квартиру въ доме № 104, на Университетской улице. Мое содержаще съ января будетъ четыре тысячи восемьсотъ франковъ. Хотя это и не богатство, но прибавьте сюда мои частные заработки, экспертизы, работы въ научныхъ журналахъ, и оно удвоится. Вкусы мои скромны, мне не надо много, чтобы быть счастли- вымъ, и я еще разе имею честь просить у васъ руки ва­шей дочери.Решительный и твердый тонъ этой речи свидетельствовали, что Сипр1енъ Мере имели обыкновение говорить откровенно и идти решительно къ намеченной цели.Внешность его соответствовала внечатленпо, производимому словами. Они имели лицо человека, занятаго всегда деломъ и*(



4оставляющая только самое короткое время для светской сует­ности. У него были каштановые волосы, коротко остриженные, светлая борода, подстриженная почти до кожи, простой изъ ctparo тика дорожный костюмъ и соломенная шляпа ценою въ 10 су, которую онъ вежливо снялъ при входе, несмотря па то, что его собесЬдппкъ съ безцеремонностыо, свойственной англо-саксонской рассй, оставался все время въ шляпе.Все это вместе взятое показывало въ Сипр1енй Мере серь­езный умъ, а его честный взглядъ свидйтельствовалъ о до- бромъ сердце и чистой совести.Нужно еще сказать, что молодой французъ говорилъ въ совершенств!; по-аншйски, такъ что можно было думать, что онъ много времени провелъ въ Англш. Мистеръ Ваткинсъ его слушалъ, сидя въ деревянномъ кресле, положивъ левую ногу на соломенный табуретъ, курилъ длинную тру бку и имйлъ пе- редъ собою столъ, на которомъ находилась бутылка съ джи- аомъ и стаканъ, наполненный этимъ напиткомъ.Онъ былъ одйтъ въ белые панталоны, куртку изъ грубаго синяго полотна и рубашку изъ желтой фланели. На немъ не было ни галстука, ни жилета. Голову его покрывала огромная пуховая шляпа, и изъ-подъ ея полей виднелось красное, оду­тловатое лицо, окаймленное жесткой бородой желтоватаго цвета. Два маленькихъ сйрыхъ глаза, злые, нетерпеливые, казались просверленными дырками на этомъ лице.Надо сказать, что мистеръ Ваткинсъ страдалъ подагрой и поэтому былъ принужденъ держать левую ногу закутанной во фланель, а подагра, какъ известно, въ этой стране, какъ 
ж въ другихъ, не способствуетъ смягченш характера людей, суставы которыхъ она разъедаетъ.Сцена происходила въ нияшемъ этаже фермы мистера Ват- кннса, на 29° широты и 12° долготы, въ центре англо-гол­ландской Африки. Въ этомъ краю правый берегъ Оранжевой рйки составляетъ южную границу Калахари, великой пустыни, которая на старыхъ картахъ называется* страною Гриква, а послёдшя десять летъ носитъ назваше Алмазнаго поля.Комната, въ которой происходилъ разговоръ, была замеча­тельна соединетемъ глупой роскоши и фермерской простоты; полъ былъ глиняный, простой, но покрытъ бархатнымъ ков- ромъ и драгоценнымъ мйхомъ. На стенахъ, не оклеенныхъ обо­ями, висели великолепные часы, драгоценное оруж1е, англШ-



5сш  гравюры. Возле простого деревяннаго стола, стоялъ бар­хатный диванъ и кресла, выписанные изъ Европы, но кото- рымъ Ваткинсъ предпочиталъ грубое деревянное кресло, сделан­ное его руками. Въ общемъ же эта комната съ разбросан­ными шкурами леопардовъ, пантеръ, жираффовъ и другихъ жн- вотныхъ имела видъ варварской роскоши какого-нибудь дикаря.По потолку видно было, что домъ состоялъ только изъ одного этажа. Онъ былъ выстроенъ, какъ и друпе дома въ этой местности, изъ досокъ и глины и покрытъ листовымъ цинкомъ, причемъ было видно, что онъ только что оконченъ. Если посмотреть направо и налево изъ его оконъ, то вокругь можно было заметить пять или шесть строенШ различной вет­хости. Это были дома, выстроенные мистеромъ Ваткинсомъ по мере увеличешя его богатства.Самый старый изъ нихъ былъ сделапъ изъ дерна и имелъ видъ простой лачуги, второй былъ изъ глины, третШ уже изъ глины и досокъ, а четвертый изъ глины, досокъ и цинка. Они являлись какъ бы показателями постепеннаго обогащешя Ват- кинса. Все эти полуразрушенный здашя находились на холме возле имешя Вааля и Моддера. Окрестность, насколько хва­тало зреше къ юго-западу и северу, представляла обнаженную равнину «Вельдъ», какъ говорятъ въ стране, состоящую изъ красноватой сухой, пыльной безплодной почвы, изредка покрытой травой и колючими кустарниками. Дсревьевъ совсемъ нетъ. Каменнаго угля нетъ тоже, сообщеше съ моремъ очень затрудни­тельно, топлива нетъ и для домашняго употреблешя приходится пользоваться навозомъ. По этой однообразной унылой местно­сти текутъ две реки, воды которыхъ находятся настолько въ Уровне съ своими отлогими берегами, что совершенно непо­нятно, какъ оне не разольются по всей долине.
Только къ востоку горизонтъ перерезается двумя горами 

Платбергъ и Паардебергъ, у  поднолая которыхъ зоркШ глазъ 
можетъ заметить пыль, хижины и движ ете живыхъ сущ ествъ.Тамъ, въ этомъ Вельде находятся алмазныя розсыпи: Дю- Туа-Панъ, Н ью -Реш ъ и самая богатая, можетъ быть, изъ всехъ Вандергаартская. Эти розсыпи подъ открытымъ небомъ, почти на самой поверхности земли, известныя подъ общииъ назвашемъ сухихъ розсыпей, дали въ продолжеше 1870 г. на четыреста миллшновъ рублей алмазовъ и другихъ драгоцен- пыхъ камней. Оне находятся отъ фермы на разстоянш двухъ
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I. Корабль въ открытомъ море.18 октября 1827 г ., около пяти часовъ вечера, небольшое левантское судно, придерживаясь попутнаго ветра, стремилось достигнуть до наступлешя ночи порта Витило, расположеннаго при входе въ КоронскШ заливъ. Этотъ портъ, древнШ Этилосъ Гомера, построенъ въ одномъ изъ трехъ узкихъ, глубоко вда­ющихся въ материкъ заливовъ, образующихъ въ моряхъ 1они- ческомъ и Эгейскомъ, какъ бы громадный листъ латаши—  cpaBiienie вполне удачное, и часто применяемое къ южной части Грецш, известной въ древности подъ именемъ Пелопон­неса, а въ тшЬйшоа географш называемой Мореей. Одинъ изъ этихъ трехъ заливовъ, наиСол*д восточный,— заливъ Ко­ронскШ, отделяешь Ыессенпо отъ Ыайны; друю», МаоаеонскШ, широко омываетъ полукругомъ суровую Лаконию, а Навилшс«ч*, отделяется Лаконио отъ Арголиды.Гавань Витило принадлежим къ первому изъ трехъ на- званныхъ заливовъ.Укрепленная на границе его праваго берега, въ глубине небольшой и неправильной бухты, окруженпая возвышенностями горы Тайгетъ, она, такимъ образомъ, прекрасно защищена отъ всехъ ветровъ Средиземнаго моря, а благодаря своему твердому дну считается одной изъ лучшихъ и безопасных'! оетановокъ.Несмотря на то, что сумерки еще не наступили, приоли- жеше левантскаго судна съ набережной Витило не могло быть замечено. Ихъ разделяло пространство въ шесть-семь миль, и разве одинъ только краешекъ его самыхъ высокихъ пару- совъ едва-едва вырисовывался на светлой полосе горизонта.Но то, что не могло быть замечено внизу, могло быть видно съ вершинъ горныхъ хребтовъ, возвышающихся надь селешемъ. Портъ Витило чрезвычайно живонисенъ. Онъ по- строенъ амфитеатромъ по уступамъ крунныхъ свалъ, защи-


